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Formální stránka:
Práce splňuje po formální stránce požadavky kladené na bakalářskou práci, na její rozsah, studium, výběr a použití literatury a internetových zdrojů, zajímavou přílohou a celkovou logickou strukturou práce.  

Obsahová stránka:
Teoretická část

V této části je všeobecně vysvětlen pojem turismus a pojmy související s turistikou.  Kapitola 1.3.2.1. sem spíše nezapadá. S výrokem na s. 15 „Unter Tschechen steigt auch das Interesse am Aktivurlaub. Sie interessieren sich für Tauchen, Zimmer mit Meerblick oder für anziehende Restaurants. Das alles bedeutet, dass sie sich dem Niveau des Reisens der westeuropäischen Nationen nähern.“ by se dalo polemizovat. V kapitole 1.3.3. mělo jít o to vysledovat rozdíl mezi užitím slov Tourismus a Fremdenverkehr a vyhodnotit statisticky četnost užití, což se nedopařilo, vše tedy zůstává jakoby „na vodě“ a kapitola nejde do hloubky. Co do různých druhů turismu (kap. 1.4.)- existují jistě i další, výčet zde není úplný. Autorka někde uvádí nedoložené, spíše subjektivní tvrzení, která si i protiřečí, viz s. 18

„Die Tschechische Republik ist ein kleines Land, welches in der Welt nicht sehr bekannt

ist.“ a dále „ Obwohl die Tschechische Republik keinen Zugang zum Meer hat, ist sie ein beliebtes Reiseziel vor allem für ihre Nachbarn.“
V kap. 3 je představen region Východních Čech, kam autorka řadí jak Hradecký, tak Pardubický kraj, je to tedy chápáno geograficky, pak tedy ale nemůže být nejvyšším vrcholem Kralický Sněžník (s. 20, faktická chyba). Díky překladu z českého pramene dochází k lexikálním nepřesnostem: 
„In die Zukunft spezialisiert sich die Region auf die Unterstützung der Qualität von Diensten, den Aufbau der gründlichen und begleitenden touristische Infrastruktur und das Schaffen und die Realisation touristischer Produkte wie zum Beispiel die

Militärgeschichte, Barock des Ostböhmens, Urlaub im Land, Urlaub für Freunde, Bummel in der Natur....“ 

Poslední odstavec na s. 20 není jasně formulován, jde o turisty všeobecně nebo o zahraniční turisty? 

„In die Region Vysočina kamen nur 7958 Touristen. Die Region liegt in der Nähe der deutsch-tschechischen Grenzen, deshalb ist es verwunderlich, dass die Region Ústecký (Aussig) nur von 16.016 Reisenden besucht wurde.“
V následujícím výroku není uvedeno, s jakým rokem je srovnáván počet turistů: 

„Von Daten des tschechischen Statistischen Amtes ist bekannt, dass von Januar bis März

im Jahr 2009 etwa 2,3 Million Gäste in tschechischen Hotels untergebracht wurden. Es

handelt sich um 8,4 Prozent weniger Touristen.“
V kap. 4.3 jsou zmíněny pojmy Hotellerie a Parahotellerie, které ovšem nejsou vysvětleny. Rovněž není jasné, proč se kapitola 4.3.3.1. jmenuje „Internet- und Zeitungsaktualitäten“. V ní je opět rozpor v tvrzení:
„Laut der Mitteilung von hospodářská komora České Republiky (Industrie und Handelskammer) ist ersichtlich, dass Touristen kein Interesse mehr an Prag haben. A dále Prag ist die wichtigste Region für den tschechischen Tourismus.“ Jaké je postavení Prahy v rámci turismu, jaké jsou současné trendy?  Kdo je zodpovědný za inovaci a služby, kdo je zprostředkovatel služeb? (viz. nejasná formulace ve větě“ Vor allem Reisebüros sollten an Verbesserung und die Innovation des Angebots und derDienstleistungen der Reisevermittler denken.“) Jak autorka chápe pojem cestovní kancelář, agentura, zprostředkovatel? Je CK Atis cestovní kancelář nebo, jak se uvádí na s. 30, „Reisevermittler?“
Přes všechny uvedené nepřesnosti se autorka pokusila podat v teoretické části přehled o turismu v České republice s ohledem na německé turisty, požila řady statistik a přehledů. Zajímavé se jeví i uvádění místních jmen jak česky, tak německy. 
Praktická část

V této části je popisován výzkum na základě dotazníkového šetření.  Dotazováni byli obyvatelé Jeny a turisté, přijíždějící do Východních Čech s CK Weltenbummler, rozsah a počet respondentů tak nemůže být reprezentativní, jde zde spíše o pokus zjistit aktuální stav u daných skupin, vyhodnotit šetření a zaujmout k němu stanovisko, což se podařilo. Dále byl v této části rozebírán program pro německé turisty, který nabízejí cestovní kanceláře.  Zajímavá je kapitola 7.3.1., zabývající se dotazováním přímo v CK Weltenbummler, znění dotazníku je uvedeno v příloze. U obhajoby by bylo třeba poskytnout doplňující informace:
· Jaká je situace turistického ruchu v daném regionu?

· Co je třeba zlepšit, co bylo kladně hodnoceno?

· Jaký je vlastní názor autorky?

· Co dělají CK pro rozvoj cestovního ruchu?

· Jací němečtí turisté sem jezdí a proč?

Praktická část je celkově přínosná, autorka se snažila navrhnout také vlastní samostatný a netradiční program pro německé skupiny (kap. 8).

Jazyková stránka:

Z hlediska morfologického se v práci objevují občasné gramatické chyby (deklinace, členy, plurál, pořádek slov, souvětí, participiální vazby) a lexikální nepřesnosti, opakování slov (např. strana 21 - Region aj.) Některé chyby:
· Ostböhmen bietet den Touristen eine Vielzahl von Burgen, Schlössern, Sehenswürdigkeiten und interessanten und historischen Städte an. (s. 20)

· militärische Festigkeiten (s. 20)
· in die Zukunft spezialisiert sich die Region… (s. 20)
· An zweiter Stelle gibt es ist der Kreis Königgrätz, der von 262.042 Touristen besucht werden….(jaký je rozdíl mezi slovy Kreis a Bezirk?) (s. 20)
· Davon reisten in der Zahl 26.488 der Touristen nach Tschechien (s. 24)
· Diese deutschen Reisende… 
· Typische Urlaube sind Hobbyurlaube…(s. 25)
· Es ging darum, dass Touristen nach Prag fahren…
· Es geht um Touristen über 50 Jahren, die schon mehrmals die Tschechische Republik besuchte.
Hodnocení:   Bakalářská práce je hodnocena známkou 2 (velmi dobře). 
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